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GB TO REPLACE BATTERY
F POUR REMPLACER LES PILES
D BATTERIEWECHSEL
E PARA CAMBIAR LA PILA
P SUBSTITUIR A PILHA
I SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA
NL BATTERIJ VERVANGEN
S BATTERIBYTE

DK SÅDAN UDSKIFTES BATTERIET
N SLIK SKIFTER DU BATTERI
FIN PARISTON VAIHTAMINEN
GR ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ
PL WYMIANA BATERII
H ELEMCSERE 
TR PİLİ DEĞİŞTİRMEK İÇİN
CZ VÝMĚNA BATERIE

SK VÝMENA BATÉRIÍ
RO ÎNLOCUIREA BATERIEI
RU ЗАМЕНА БАТАРЕЙКИ
BG ЗА ДА СМЕНИТЕ БАТЕРИЯТА
HR ZAMJENA BATERIJE
LT KAIP PAKEISTI MAITINIMO ELEMENTĄ
SLO ZAMENJAVA BATERIJE
UKR ЗАМІНА БАТАРЕЙКИ

AR لاستبدال البطارية
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GB Replace with 1 x 1.5V AA (LR6) Battery. Demo battery included. 
F Remplacer par 1 pile “AA” ou LR6 x 1,5 V. Pile de démonstration inclus.
D Durch 1 x 1,5V LR6 (AA) Batterie ersetzen. Testbatterie enthalten.
E Reemplazar por 1 pila LR6 de 1,5V. Pila de muestra incluida.
P Substituir por 1 pilha “AA” ou LR6 de 1.5V. Inclui pilha de demonstração.
I Sostituire con 1 batteria da 1.5V “AA” o LR6. Pile per la prova incluse.
NL Vervangen door 1 x 1,5V “AA” of LR6 batterij. Demonstratiebatterij inbegrepen.
S Ersätt med 1 x 1,5 V (1,5 V) LR6-batteri krävs. Demobatteri ingår.
DK Udskift med 1 x 1,5 V “AA”- eller LR6-batteri. Demobatteri inkluderet.
N Erstattes med 1 x 1,5 V “AA”- eller LR6-batteri. Demobatteri inkludert.
FIN Vaihda tilalle 1 x 1,5 V AA- tai LR6-paristo. Kokeiluparisto mukana.
GR Αντικαταστήστε με 1 μπαταρία τύπου «ΑΑ» ή LR6 1,5V. Περιλαμβάνονται προσωρινές 

μπαταρίες.
PL Wymiana jest użycie baterii 1 x 1.5V “AA” lub LR6. Zawiera baterię, dzięki której można 

zademonstrować działanie.
H Cserélje ki 1 db 1.5 V LR6 elemmel működik. A “Demo” működéshez tartalmaz emeket.
TR Pili,1 adet 1,5 voltluk AA (LR6) tip pille değiştirin. Demo pil kutunun içindedir.
CZ Vyměňte za 1 x 1,5 V baterii typu “AA” nebo LR6. Baterie na ukázku přiloženy.
SK Vymeňte za 1 x 1,5 V batériu typu “AA” alebo LR6. Demo batérie sú pribalené.
RO Înlocuiţi cu 1 baterie x 1.5v tip AA (LR6). Baterie pentru demonstraţie inclusă.
RU Замените на 1 батарейку 1,5В типа АА (LR6). В комплекте демонстрационная батарейка. 
BG Сменете с 1 x 1,5 V AA (LR6) батерия. Батериите за проба са част от опаковката.
HR Zamijenite 1 AA (LR6) baterijom od 1,5 V. Uključena je probna baterija.
LT Keiskite 1 x 1,5 V AA (LR6) baterija. Pridedama demonstracinė baterija.
SLO Zamenjajte z 1 baterijo 1,5 V AA (LR6). Demo baterija je priložena.
UKR Замінити батареєю: 1 x 1,5 В типу AA (LR6). Додається демонстраційна батарея.

AR استبدل البطارية باستخدام بطارية “x 1.5 ”AA 1 أو بطاريات حجم LR6. البطاريات التجريبية مشمولة.
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GB ADJUST STRAPS
F AJUSTER LES SANGLES
D RIEMEN EINSTELLEN
E AJUSTA LAS CORREAS
P AJUSTA AS CORREIAS
I PER REGOLARE I CINTURINI
NL DE RIEMEN VERSTELLEN	
S JUSTERA REMMARNA

DK JUSTER REMMENE
N JUSTER STROPPENE
FIN SÄÄDÄ HIHNOJA
GR ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΗ ΙΜΑΝΤΩΝ
PL DOPASUJ PASKI
H ÁLLÍTSD BE A PÁNTOKAT
TR KAYIŞLARI AYARLAYIN
CZ NASTAVENÍ ŘEMÍNKŮ

SK PRISPÔSOBTE POPRUHY	
RO REGLEAZĂ CURELELE
RU РЕГУЛИРОВКА РЕМЕШКОВ
BG РЕГУЛИРАНЕ НА КАИШКИТЕ
HR PODESITE REMENE
LT SUREGULIUOKITE DIRŽELIUS	
SLO PRILAGODI TRAKOVE
UKR ВІДРЕГУЛЮЙТЕ РЕМІНЦІ

AR ضبط الأحزمة

GB FLIP
GB LÈVE
GB AUFKLAPPEN
GB LEVANTA
GB VIRAR
GB ALZA
GB OPENKLAPPEN
GB VÄND

GB VEND
GB VEND
GB KÄÄNNÄ
GB ΑΝΑΠΟΔΟΓΥΡΙΣΤΕ
GB PODNIEŚ
GB NYISD FEL
GB MASKENİN ÖN YÜZÜNÜ KALDIRIN
GB PŘEKLOPTE

GB ZDVIHNÚŤ
GB RĂSUCEȘTE
GB ПЕРЕВЕРНИТЕ
GB ПРЕОБРЪЩАНЕ
GB PODIGNITE
GB APVERSKITE
GB PREKLOP
GB ПІДНІМІТЬ

AR قلب

GB TO ACTIVATE LIGHTS
F ACTIVER LA LUMIÈRE
D ZUM AKTIVIEREN DER LICHTER
E ACTIVAR LUCES
P PARA ATIVAR AS LUZES
I ATTIVAZIONE DELLE LUCI
NL DE LICHTEN ACTIVEREN
S AKTIVERA LJUS

DK AKTIVERING AF LYS
N SLIK SLÅR DU PÅ DU LYSENE
FIN VALOJEN AKTIVOINTI
GR ΓΙΑ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΦΩΤΩΝ
PL AKTYWACJA EFEKTÓW ŚWIETLNYCH
H A FÉNYEK BEKAPCSOLÁSA
TR IŞIKLARI ETKİNLEŞTİRME
CZ AKTIVACE SVĚTEL

SK AKTIVÁCIA SVETIEL
RO PENTRU A ACTIVA LUMINILE
RU ВКЛЮЧЕНИЕ ЛАМПОЧЕК
BG ЗА ДА АКТИВИРАТЕ СВЕТЛИНИТЕ
HR AKTIVIRANJE SVJETLA
LT KAIP ĮJUNGTI LEMPUTES
SLO ZA VKLOP LUČI
UKR ЯК АКТИВУВАТИ СВІТЛОВІ ЕФЕКТИ

AR لتفعيل الأضواء

GB LIGHTS STAY ACTIVE FOR 10 SECONDS
F LA LUMIÈRE RESTERA ALLUMÉE PENDANT 10 SECONDES
D DIE LICHTER BLEIBEN 10 SEKUNDEN LANG AKTIV
E LAS LUCES PERMANECEN ACTIVAS POR 10 SEGUNDOS
P AS LUZES FICAM ATIVAS POR 10 SEGUNDOS
I LE LUCI RESTERANNO ACCESE PER 10 SECONDI
NL LICHTEN BLIJVEN ACTIEF GEDURENDE 10 SECONDEN
S LJUSET ÄR PÅ I 10 SEKUNDER
DK LYS FORBLIVER AKTIVE I 10 SEKUNDER

N LYSENE ER PÅ I 10 SEKUNDER
FIN VALOT PYSYVÄT AKTIIVISINA 10 SEKUNNIN AJAN
GR ΤΑ ΦΩΤΑ ΠΑΡΑΜΕΝΟΥΝ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΑ
       ΓΙΑ 10 ΔΕΥΤΕΡΟΛΕΠΤΑ
PL EFEKTY ŚWIETLNE BĘDĄ AKTYWNE PRZEZ 10 SEKUND
H A FÉNYEK 10 MÁSODPERCIG VILÁGÍTANAK
TR IŞIKLAR 10 SANİYE BOYUNCA ETKİN KALIR
CZ SVĚTLA ZŮSTANOU AKTIVNÍ 10 SEKUND
SK SVETLÁ ZOSTANÚ AKTÍVNE POČAS 10 SEKÚND

RO LUMINILE RĂMÂN APRINSE 10 SECUNDE
RU ЛАМПОЧКИ ГОРЯТ 10 СЕКУНД
BG СВЕТЛИНИТЕ ОСТАВАТ АКТИВНИ ЗА 10 СЕКУНДИ
HR SVJETLA OSTAJU AKTIVNA 10 SEKUNDI
LT LEMPUTĖS ŠVIEČIA 10 SEKUNDŽIŲ
SLO LUČKE SVETIJO ŠE 10 SEKUND
UKR ВОГНІ ЗАЛИШАТИМУТЬСЯ АКТИВНИМИ
       ВПРОДОВЖ 10 СЕКУНД

AR تظل الأضواء مضاءة لمدة 10 ثوانٍ


